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Welcome to 
St. Priscilla! 

          Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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TWENTY-FIRST SUNDAY IN ORDINARY TIME (25) 
8:30AM Health & Blessings for Daniel Majcher in the  
     new school year (Family) 
 +Zofia Wąż 13th Death Anniv. (family) 
10:30AM Za parafian Sw.Pryscylli  
 O zdrowie i dary Ducha Świętego dla  
     Doriana i Oliwera 
 O zdrowie i bł. Boże i opiekę M. Najświętszej dla  
     córki Doroty i całej rodziny 
 O powrót do zdrowia dla Janusza 
 +Dominik Kalinowski (zona i dzieci) 
 +Łukasz Boufal (rodzice i siostra) 
 +Anna Kalinowski (Rodzina)  
 +Jan Grudzień w rocz. śm. (córka z rodziną) 
 +Stanisław i Zofia Grudzień w rocz. Śm. (rodzina) 
 +Stefania i Michał Baran w rocz. śm. (rodzina) 
 +Maria Tyburczy (bratowa Ela) 
 +Zofia Wąż w 13 rocz. śm. (rodzina) 
 +Beata Strojny (rodzina) 
 +Józef Gajda w 10 rocz. śm. 
 +Maciej Mindak 
12:15PM St. Priscilla Parishioners 
6:00PM +Maciej Mindak 
 
MONDAY (26)  
8:00AM +Samuel Cavallaro 36th death anniv. (family) 
7:30PM Za parafian Sw.Pryscylli 
 
TUESDAY (27) St. Monica  
8:00AM +Stephanie Pytka 38th death ann. (daughter & niece) 
7:30PM Za zmarlych polecanych w wypominkach 
 
WEDNESDAY (28) St. Augustine 
8:00AM St.Priscilla Parishioners  
7:30PM Za parafian Sw.Pryscylli 
 
THURSDAY (29)  The Passion of St. John the Baptist 
8:00AM +Ed & Rose Pratser (Denise) 
 +Joseph Anton Voelker Birthday Rem. (family) 
7:30PM +Elżbieta Dąbrowska 1 rocz. śm.  
 
FRIDAY (30)  
8:00AM +Christina Orlowski  
7:30PM Za zmarlych polecanych w wypominkach 
 
SATURDAY (31)  
8:00AM +Ines Remendado (Olivia) 
8:30AM Za parafian Sw.Pryscylli 
4:00PM +Salvatore & Maria DeSimone (Michael) 
 +Antoinette Manczak (Adamowski Family) 
 
 

EUCHARIST FOR THE SICK & HOMEBOUND AND  
THE SACRAMENT OF THE SICK 

If there is someone who would like to receive the Eucha‐
rist at home, hospital, or nursing home, or if you have a 
family member, friend or neighbor who is homebound 
and would like a home visit, please call the Rectory Office. 
Our priests, Ministers of Care and Eu‐
charistic Ministers look forward to 
fulfilling these requests.  
 

KOMUNIA ŚWIĘTA DLA CHORYCH ORAZ SAKRAMENT 
NAMASZCZENIA CHORYCH 

Jeśli jest ktoś, kto pragnie przyjąć Komunię Świętą w 
domu, szpitalu lub w domu opieki, lub jeśli mamy kogoś z 

rodziny, przyjaciela lub sąsiada, którego możnaby 
odwiedzić, prosimy konakt z biurem parafialnym. Nasi 
kapłani oraz nadzwyczajni szafarze Komunii Świętej są 

gotowi służyć wszystkim potrzebującym.  

 

We invite anyone who is able to help with keeping the 
church clean to please join us weekly on 

Thursdays at 8:00PM. 
 

Zapraszamy wszystkich którzy chcieliby się 
włączyć w sprzątanie kościoła. Prosimy 

dołączcie do nas w każdy czwartek o godz. 8:00PM. 

PEREGRINATION - STATUE OF OUR LADY OF FATIMA  
More than 100 families from our parish already took the 

statue to their homes. You also can invite the Blessed Virgin 
to your home, just call the parish office.  

 
 

PEREGRYNACJA FIGURY MATKI BOŻEJ FATIMSKIEJ  
Już ponad 100 rodzin z naszej parafii  przyjęło figurę Matki 

Bożej Fatimskiej do swoich domów. Aby zaprosić Matkę 
Bożą wystarczy zadzwonić do biura parafialnego. 
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The Lord Jesus does not directly answer the question posed to him: 
"Lord, will only a few be saved?" He indicates that the problem is 
incorrectly posed. God created man to save him. If there are any 
difficulties here, one should rather ask another question: Why will 
not all people be saved? It seems that the most difficult thing to 
achieve salvation is the lack of conversion on the part of man. 
Achieving salvation has been vividly shown as entering through a 
narrow gate. It is clearly seen here that the wisdom of life lies more 
in losing versus gaining/accumulating. The more a man is attached 
to something that still loses its value at the time of death, the more 
difficult it will be for him to enter heaven. These can be both  
material goods and honors, but also one’s own opinions. It is also very important whether God will have 
the basis to recognize us as His friends. They are those who have always tried to love God and people. 
Primo Gironi, in his commentary on today's Gospel, writes that everyone is invited to the Kingdom, but  
salvation is not something that is achieved automatically or a law‐given right. We must cooperate with 
God, so that salvation offered in baptism will bear fruit. We must fight for it. Without this cooperation, 
we are threatened to exclude ourselves from those who are saved. 
 
In Christ, 
Fr. Matthias Galle ‐ your Pastor 
 
 
 
 
Pan Jezus nie daje wprost odpowiedzi na postawione mu 
pytanie – “Panie, czy tylko nieliczni będą zbawieni?” Wskazuje przez to, że problem jest niewłaściwie 
postawiony. Bóg po to stworzył człowieka, aby go zbawić. Jeśli pojawiają się tu jakieś trudności, to 
należy raczej postawić inne pytanie, dlaczego nie wszyscy ludzie będą zbawieni? Wydaje się, że tym co 
najbardziej utrudnia osiągnięcie zbawienia, jest brak nawrócenia ze strony człowieka. Otrzymanie 
zbawienia zostało obrazowo ukazane jako wchodzenie przez ciasną bramę. Wyraźnie widać tutaj, że 
mądrość życia polega bardziej na umiejętności tracenia niż gromadzenia. Im bardziej człowiek jest 
przywiązany do tego, co i tak w momencie śmierci traci swoją wartość, tym trudniej będzie mu wejść do 
nieba. To mogą być zarówno dobra materialne, zaszczyty, ale również własne poglądy. Bardzo istotne 
jest również to, czy Bóg będzie miał podstawy, aby rozpoznać w nas swoich przyjaciół. Są nimi ci, którzy 
zawsze starali się kochać Boga i ludzi. Primo Gironi w swoim 
komentarzu do dzisiejszej Ewangelii pisze, że do Królestwa 
zaproszeni są wszyscy, ale zbawienie nie jest czymś osiągan‐
ym automatycznie, albo prawem nabytym raz na zawsze. 
Trzeba nam współpracować z Bogiem, starać się, aby zbawie‐
nie ofiarowane w chrzcie przynosiło owoce, trzeba walczyć. 
Bez tej współpracy grozi nam, że sami wykluczymy się z grona 
zbawionych.  
 
W Chrystusie, 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Reflections 

Refleksje Ks. Macieja 
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PARISH ACTIVITY 
WYDARZENIA PARAFIALNE 

 

Monday, August 26 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM Lectio Divina/Spotkanie Biblijne (Plebania) 
 

Tuesday, August 27 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:00 PM Catechist Meeting (School) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kościół) 
 

Wednesday, August 28 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 

Thursday, August 29 
7:30AM Rosary(Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Friday, August 30 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Saturday, August 31 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
3:00PM Confession (Church) 
3:30PM Rosary (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
 

Sunday, September 1 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
6:00PM Msza święta (Kościół) 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday, Wednesday and Thursday -  

9:00AM to 4:30PM 
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RELIGIOUS EDUCATION NEWS!  

 
REGISTRATION GRADES K-8 

& HIGHSCHOOL CONFIRMATION CLASSES FOR  
SCHOOL YEAR 2019/2020  

  
You can register your children for Religious Education at the 

rectory on the following days:  
Mon, Fri: 2:00PM‐ 7:00PM, Tues, Wed: 9:00AM‐ 2:00PM 

 
It is important to register your children for Religious Ed to continue their faith formation.  

Register them for grades 3-6, as these are foundational years for growth,  
especially after First Communion.  

 
Orientation Meeting for All Parents  

Saturday, September 7, 2019 at 5:00PM in McGowan Hall  
 

First day of 2019/2020 school year:  
Saturday, September 14th,  

9:00AM- 10:45AM 

 
Catechetical Sunday and  

First Family Mass this Year!  
 

We invite all students and their families to  
St. Priscilla Church for the Family Mass, cele-
brating the beginning of the new school year 
2019/2010 – Sunday, September 15, at 12:15PM 

  
There will be a meeting for all Catechists on Tuesday, August 27, at 7:00PM in the  

Religious Education Office inside the school building. Please attend!  
 
For more information, please call Anna Harmata 773-685-3785 or 773-545-8840 Ex. 105 

Please remember to pray for  
all students returning to school! 
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ST. ALBERT’S FUND FOR THE NEEDY  

All monetary offerings that we want to 
support  those in need should be put into 
the Poor Box in the Vestibule in the back 

of the church.  
 
 

FUNDUSZ ŚW. BR. ALBERTA  
DLA POTRZEBUJĄCYCH 

Wszelkie ofiary pieniężne którymi chcemy wspomóc 
potrzebujących należy wrzucić do oznaczonego 

miejsca z tyłu kościoła.  

NEW FAITH FORMATION PROGRAM COMING SOON… 
Journey around the world and deep into the Catholic Faith in all its richness, history, beauty, 
goodness, and truth in breathtaking, high‐definition cinematography. Travel with acclaimed 

author, speaker and theologian Bishop Robert Barron to more than 50 locations throughout 15 
countries. You'll be illuminated by the spiritual and artistic treasures of this global culture, 

claiming more than one billion of Earth’s people.   
From the sacred lands of Israel to the beating heart of Uganda; from the glorious shrines of Italy, France, and Spain to the 

streets of Mexico, Kolkata, and New York City; the fullness of CATHOLICISM is revealed.  
 

Bishop Robert Barron created this groundbreaking program as a thematic presentation of what Catholics believe and why, 
so all adults can come to a deeper understanding of the Catholic Faith. Not a video lecture, Church history or scripture study, 

this engaging and interesting formational program uses the art, architecture, literature, music and all the 
treasures of the Catholic tradition to illuminate the timeless teachings of the Church. 

 
The CATHOLICISM Study Program presents the strong, ecclesial dimension of the Catholic Faith – God’s 

revelation through Jesus Christ and His Church. 
 

THE PROGRAM WILL START AT ST. PRISCILLA ON SEPTEMBER 13, AT 6:30PM (RECTORY ROUNDROOM) 

SAVE THE DATE:   
On December 1,2019, the Faith 

Formation Groups and Religious 
Education  

Catechists and Parents, through 
the generosity of FOX INSUR‐

ANCE, will  
present, “St. Catherine of Siena, 
A Woman for Our Times.” This 

two‐hour, one woman play 
stars, Sr. Nancy Murray, OP., 
who is originally from Evanston, IL, attended St. Jo‐

seph Grammar School in Wilmette, Regina Dominican 
High School and Northwestern University.  

Sr. Nancy, whose brother is actor and #1 Cubs Fan, has 
brought St. Catherine of Siena to audiences world‐

wide.  
Please watch the bulletins for further details. In early 
September, we will hold a meeting for all who would 

like to help with this presentation. 

Our Parish RCIA program  
continually invites all who want 
to start preparation to receive 
the Sacraments (Baptism, Holy  
Communion, and Confirmation). 
Our goal is not only to prepare 
you to receive the Sacraments, 
but to form youth and adults to 

lead a full Christian life. 
 
The orientation meeting will take place on Tuesday, 
Sept. 10 at 7:00 PM in the Rectory Round Room. The 
classes will continue on a regular basis from Oct. 8, 
2019. For more information, please call Anna Harmata 
773-685-3785 or the rectory. 
 
Nasz program  
przygotowania do 
sakramentów św. dla 
dorosłych w języku 
polskim, (Chrzest, 
Komunia Św. lub 
Bierzmowanie) 
przyjmuje zgłoszenia 
do końca września. 
Pierwsze spotkanie odbędzie się o godz. 7:00  
wieczorem w niedziele, 6 października, w Sali pod 
plebanią. Kolejne spotkania będą się odbywały w 
niedziele o tej samej porze. Po więcej informacji bar‐
dzo prosimy o kontakt z p. Anną Harmata tel.  
 773‐685‐3785 lub do biura parafialnego. 
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THANK YOU ALL FOR YOUR 
GENEROSITY DURING THE 

MISSION APPEAL WEEKEND! 
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 Letter to a Suffering Church 
 

The sexual abuse scandal has gripped the Catholic Church for the past thirty years, and  
continues to wreak havoc even today. It's been a diabolical masterpiece, one that has  
compromised the work of the Church in every way and has left countless lives in ruins. 
Many Catholics are understandably asking, “Why should I stay? Why not abandon this  

sinking ship before it drags me or my children under?" 
 

In this stirring manifesto, Bishop Robert Barron, founder of Word on Fire Catholic Ministries and Auxiliary 
Bishop of the Archdiocese of Los Angeles, explains why this is not the time to leave, but the time to stay 

and fight. Reading the current crisis through the lenses of Scripture and Church history, Bishop Barron 
shows that we have faced such egregious scandals before; that the spiritual treasures of the Church were 
preserved by holy men and women who recommitted themselves to fighting evil; and that there is a clear 

path forward for us today. 
 

For Catholics questioning their faith, searching desperately for encouragement and hope, this book will 
offer reasons to stay and fight for the Body of Christ 

 
 

Feeling hurt, angry, or demoralized about the sexual abuse 
crisis plaguing the Catholic Church? Our parish wants to help, 

and that’s why we’ve ordered copies of this new book for  
every family in the parish. It’s titled Letter to a Suffering 

Church: A Bishop Speaks on the Sexual Abuse Crisis by Bishop 
Robert Barron.  

 
We invite you to pick up your free copy  

(in English only) after any of the  
Masses on August 24 and 25, or stop by the parish office to 

claim your copy. 

Do you wish to join the St. Priscilla Parish community? 
Register to be a parishioner today! 
Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory. 
If you have any questions, please contact the Parish Office at 773‐545‐8840. 
 

PARISH REGISTRATION FORM 
 
NAME: ___________________________________________________________ 
 
ADDRESS: ________________________________________________________ 
 
PHONE NUMBER: __________________________________________________ 
 
FAMILY MEMBERS: ____________________________________    _________________________________________ 
 
        ____________________________________    _________________________________________ 
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!  

Marge Ackermann—Joe Bargi—
Clifton Barney—Anna Bartolon—
Lorraine Belokon—Shirley Blich‐

arz—Dorothy Cascio—Emmett Clancy—Edward & 
Mary Czerwinski— Jan Drożdż—Anthony Felau—

Theresa Gloms—George Gloms—Philomena 
Greco—Jean Hanisko—Jennifer  Hebda—Mrs. Mari‐

lyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa John‐
sen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Ka‐
pica—Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—

Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—
Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
Maria Lech—Peter Leyden—Mary Lund—Michael 
Manczko—Barbara  McDonald—Betty Mijatov—
Gwen Moncada—Mike Muka—Antoni  Nierzejew‐

ski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Anna 
Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge 

Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto 
Sandoval—Mari Temby—Rosemarie Wegner—Gina 

Swensen—Roger Vlasos—Ann Vin‐
cent—Beatrice Waltz—Jola Wolfe—

Carla and Adam—Rich Youns—Barbara 
Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E3 Kamil Bigos 

LITURGY SCHEDULE - August 31 / September 1 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - Sierpień 31 / Wrzesień 1 

MASS / MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

M. Brown 
K. Smith 

C. Camara 
M. Carrasca 

Sunday  
8:30 AM 

C. Duffy 
J. Ward 

S. Mortiz 
R. Ferina 

Sunday 
10:30 AM 

K. Cioch 
A. Harmata 

T. Surzyśki 
A. Mandziuk 

Sunday 
12:15 PM 

A. Hernandez 
R. Hernandez 

J. Miketta 
D. Ziobro 

Sunday 
6:00 PM 

S. Słonina 
Sr. A. Kalinowska 

D. Ziobro 
A. Grudziński 

PRESIDER / KSIĄDZ 

Fr. M. Galle 

Fr. M. Galle 

Fr. M. Galle 

Fr. M. Galle 

Fr. M. Galle 
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